
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
Marako 2:17   Yësu uwö lende 'bënnï nima 'deni, na bo kileki zïnnï, kiya te, “Bɔ rɔkɔ’ɔ na ŋge kari zi bɔ ki'di 
wɔwɔ. Ya ma kinza ti rɔkɔ’ɔ naga ari ë'bënnï dë. Kina me ma mako dë tïdëkï bɔ lende laka, mako gɔ bɔ lende 
kënyë.”  
 
Romo 3:10   “Kina gbï kåzå ma tönë kugu mï buku Ôa BåkoÔa kiya te, “Båtå ma kåtå måtå te inza rå ma laka 
kåmå BåkoÔa.:   

 
Matayo 18:11   “Oŋgɔke laka kinza kudölïke lïjë wa titi naga nime dë. Rɔ ma laka miya ziye malayika 'bënnï ga 
ö'bö ŋgï ŋburu kɔmɔ 'bu ma Bɔko'ba di mïtɔrɔ.  
 
2. Because there is a cost for that sin! 

 
Matayo 15:18-20   Tine wa ame këdï kɔdɔ yaga di kpa bilaka ne ɔdɔ 'bënï kako di mï dökï'dï. Lïjë na rɔ wa ma 
këdï ki'di bilaka këdï rɔ ma kënyë kɔmɔ Bɔko'ba.   Römöyï wa ma këdï kɔdɔ di mï dökï'dï na rɔ meri ma kënyë 
naga ti akupö ti yërï ti tö'dö ti rɔ ame rɔ ma kënyë ne ti 'bögö ti susu bëtï ti ti'ja.   Wa naga nime na rɔ wa ma 
këdï ki'di bilaka këdï rɔ ma kënyë kɔmɔ Bɔko'ba. Ne tonyo akonyo tara kinza turögö közï kɔzɔ ame lïjë Parosi ni 
kiya ziye ne i'di bilaka dë këdï kɔtɔ te rɔ ma kënyë kɔmɔ Bɔko'ba.” 
 
Romo 6:23   Römöyï bi gomɔ 'ba rɔ gɔ lende kënyë na rɔ tölë. Tine kpa közï ki'di ma 'ba Bɔko'ba na rɔ dïdï ma 
ŋburuŋburu rɔ akɔtɔ ti Yësu Kurïsïtö ŋere ze.  
 
Marako 16:16   Kina bɔtɔ ame ga ki'di dönnï gɔmo kobapatisi ne ti kɔmɔ ŋgï. Tine ame ga ki'di dönnï dë gɔmo 
ne ti kodɔ karama ŋgï dɔmo.  
 
 



 
There is a cost for sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
Matayo 1:21   Lɔko ti köyö kole kina ti kïdëkï möyï mo rɔ Yësu. Römöyï bo na ti kɔmɔ bilaka abo ga yaga di mï 
lende kënyë 'bënnï ga.”  
 
Romo 5:8   Ne oñgåke te, BåkoÔa ileme akå¿å abo ñgï zize di mï ame ze pele rå bå lende kënyë ne Kurïsïtö ako 
ñgï kölë gåze.   
 
Yowani 3:36    Bilaka ame ga ki'di dönnï gɔ lende abo ne, lïjë ti këdï ŋgï ti dïdï ma ŋburuŋburu. Ne ya ame ga 
koro lende abo dë ne, lïjë inza ko'ja dïdï ma ŋburuŋburu. Ya löbu 'ba Bɔko'ba nime ëdï kako dönnï.”  
 
Matayo 18:11   “Oŋgɔke laka kinza kudölïke lïjë wa titi naga nime dë. Rɔ ma laka miya ziye malayika 'bënnï ga 
ö'bö ŋgï ŋburu kɔmɔ 'bu ma Bɔko'ba di mïtɔrɔ.  
 
4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Ndåbå Ôa Bå Laja 4:12   Bo na ñge kåtå kpökï rå bå tåmå bilaka di mï tölë römöyï BåkoÔa iÒi közï kakpa mo dë 
zi båtå måtå tine ñge zi bo.”  
 
Epeso 2:8-9   Römöyï ti mï këyï abo na me kåmå ye Òeni gå tiÒi dåye gå lende abo. AkoÒå abo Ôa BåkoÔa 
na,   tigå Ôï Ôa båtå na dë. Kina kinza nï måtå këbï röyï dë timo. 
 
Tito 3:5   Bo oÒå Òeni gå mï këyï abo tine inza du te gå lende koÒå laka ze ga. Nyï Kåtå Laka abo urögö ze Òeni 
rå ma kåpå yaga di mï lende kënyë ze ga kiÒi ze Òeni tëdï rå wa laØa.  
 
5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
Marako 9:23   Yësu ileki kiya zi bo te, “Gɔ wa'di na kiya te ɔdɔ mɔ'bɔ ŋgï? A mɔtɔ inza ame 'dɔ konya dɔ bilaka 
ame ga pili ki'di dönnï 'deni gɔ tigɔ 'ba Bɔko'ba ne.”  
 



Marako 1:15   kiya te, “Kada mo ömö 'deni. Kina ŋere löbu 'ba Bɔko'ba ëdï 'deni ŋɔli. Otɔke dɔye di mï lende 
kënyë 'be ga ki'dike dɔye gɔ laja laka 'ba Bɔko'ba.”  
 
Marako 10:15   Rɔ ma laka miya ziye, bɔtɔ ame kinda'ba ŋere löbu 'ba Bɔko'ba dë kɔzɔ kole titi ne inza kɔdɔ du 
te yïmo.”  
 
Romo 10:9-10,13   Kina me ådå nï na ñgï kiya te ti kpëyï Kurïsïtö na rå ñere, kiÒi döyï ñgï gåmo BåkoÔa oja bo 
Òeni yaga di mï tölë, ti kåmå yi ñgï.   Römöyï ådå ze diÒike dåze ñgï gåmo ti dökïÒï kåtå na ti kiÒi ze ñgï rå ma 
laka kåmå BåkoÔa. Kina ådå diyake ñgï yaga ti kpeze kina ti kåmå ze ñgï.  Kina tönë gbï kugu mï buku Ôa 
BåkoÔa kiya te, “Lïjë ame ga pili kïdëkï bo ñere BåkoÔa tokånyi lïjë ne, bo ti kåmå ñgï.”   
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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